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grHa igazi gyors kiszolgálást óhajt 
pénzének átutalása ügyében,
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Pista, Juliska és Jancsi 
a jpkenyeret szereti

MERT CSAK EZEN PÉNZINTÉZET SZOLGÁLHATJA KI ONT KÍVÁNSÁGA SZERINT.
SÜRGÖNYÁ TUTALÁS CSAK 50 CENT

MINDEN MAS ÓHAZAI OGYBEN FORDULJON HOZZÁNK BIZALOMMAL, ÍRJON MEG MA. LEVELEKRE AZON- 
NAL ES SZÍVESEN VÁLASZOLNUNK. CÍMEZZE LEVELEIT IGV: ____
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ÁLDÁS VAGY ÁTOK AZ ASSZONY? s külső kellemetlen munkák, lehazudni is ha kell a zűrzavaros 

egyszerre rájön, hogy sok ide- súlyos életbe a legszebb, legszen 
je van, napközben bámul a tebb harmóniát! 
a nagy üzletekben, este akad Sokszor^ áldozatijijes, nehéz
egy kis társaság, mozi, táncai- feladat ez, de hisz a nők közül őségét. A férfi legyen olyan a jes nő, akiről gondolkozva egy- 
kálmák, — amik észrevétlenül nagyon nagy hősök és mártyrok milyennek lennie kell, amit a szer Így Írtam: 
mindinkább éhesebbé teszik őt kerültek ki. Mind hős, mind már költő olyanfélek épen fejez ki:
újabb szórakozásokra, termé- tyr, aki megküzd a kivándorlás Ha **Hi férfi és! _
szelesen ezekhez ruhák kelle- utáni élet súlyosságával, aki ki- ne hitvány, gyönge báb! —Mert A lemondás és égő szeretet, 
nek, legalább is időről-időre tart, mint a katona azon a he-,09*** az '8al' férfi kívánhatja. Mosollyá teszünk minden báné* 
egy-egy kis megújítás. Közben lyen, ahová egy felsőbb hata- hogy igazi nő álljon az oldalán, natot, jajt ...
leszokik az óhazai becsületes lom állította. Meg kell kapni a le*ki erőkben gazdag, lemondó- S lecsókoljuk a fájó könnyeket! 
ételek főzéséről, áttér a kannák jutalmát még itt a földön is, sokkal és vigasztalásokkal tel- BÉRCZY SAROLTA, Winnipeg, 
tartalmának megmelegitésére, mert már minden tett önmagá- 
— ami micsoda nagyszerű do
log is, főként annak, aki ettöl- 
tötte egész napját tere-ferével 
és az áruházakban való szemlé
lődéssel. A férj, szegény, agyon
dolgozva, idegesen tér haza és 
rossz étvággyal vagy kiéhezve 
várja, — otthoni koszthoz szo-

„PENZ VISSZA“ Garancia-levél MINDEN zsákbanfi'*'
„A férfi sorsa a nő ...“ vagy örökös kétségbeesett pa- 

Egy régi írás azt mondja, hogy naszkodásóval elkedvetleníti, el-
* a férfi jutalmul kapja a nőt, veszi erejét, bizodalmát, holott 

azért mert 6 az. aki küzd az élet ezt neki kellene adnia, táplálnia, 
tel. Ez ma már kissé elavultan Az élet nem nagy vigalom sehol, 
hangzik, mert hiszen abban a különösen ilyen körülmények kö

k korban élünk, amikor a nő is zött, miért még bajokat bányász 
1 sok esetben kilép az otthon vé- 
. deliméből, hogy részt vegyen az 

f . élet küzdelmeiben és igy,— mél 
tán — 6 is jutalmul akarja küz-

* déliméiért a férfit, akivel házas- 
. ságot köt. Vigyázni kell, hogy

annak is fogja fel mindkettő, va szórakozni, szemlélődni, de ml.
* gy*» jutalomnak és ne zsák- — És mogorván húzzák tovább 

mánynak, aki csak arra való, a tagadhatatlanul nehéz, küz-
* hogy minden módon kihasznál- delmes életet. A szegény férfi

pedig, >— látva az asszony örö-
A hazájától távol élé, vagy kös rossz kedvét, megunja hali- 

kivándorló tudja csak igazán gatni a sok panaszt, szidást, kQtt gyomorra, _ a hely7etet 
. méltányolni, tudja megismerni a szemrehányást, egy napon ott , |ább pjjjanatnyilag feledte- 

nőt. ö érzi,’hogy sok tekintet- hagyja kis földjét befektetett L . , éte|t mjt kap ehelyett.
' ben igazán áldás, jutalom a nő, munkájával, esetleg pénzével I jzet|en yagy féle,metesen isme- 
, ~ "•gyrészt magától a nőtől sgyütt, bemegy a városba, ahol|ret,en M vegyületeket_ |egjobb 

függi hogy ez a jutalom ne v£l- megkezdődik újra a munkautá
ni hajsza. Még az aránylag jó

. Tagadhatatlan, hogy nagy el- ’lbelyeződés is kevés és ideig- A f a nőoek sehogy- 
határozá. kell a nő részéről, ha lene, jövedelmet ad, amit telje- ^ ^ arró| van
szakítva mihden otthoni isme- sen felélnek vagy amiből na- h neki is kereset után 

. réttel, követi férjét az ismeret- gyón keveset tehetnek fére ke|!ene*-tma válogat és kezdi 
lenbe, a bizonytalanságba. De a semmiesetre sem biztosíthatják em|egetnj hogy ő ki volt ott.

* hősiességig csak akkor emelke- úgy önmagukat és; 8yar™kei- hon^inek a lánya és mihez volt 
, dik ez a cselekedete, ha itt ki is két, mintha foldjuk, farmjuk'

tart, bármilyen keserves, küz- van. Ha ezek keményen dolgoz- h n6m körü|ötte folyik
* delmes idők következzenek is. nak.s, deonmaguknak onma- > fh kiv4nságait nem
- Hogy ezen időnek be kell követ- gukért és hozzátartozó,kért fug ^ a fér.

keznie rövidebb-hosszabb tarta-1 getleu a munkaadók változó ^ megunva a munká-
* lommal, azt minden kivándorló szeszélyeitől nem téve k, magú- ^ J elkedvetlenedett
* tudhatja. Ez alatt mutatkozik, kát annak, hogy újból és újból könnyelmüen megindul

| . meg a nő igazi énje, ilyenkor kelljen hivatal, munkaalmak u- l tgbb szépet igérő fér
lesz bizonyossá, hogy jutalmul tán jármok., f. után E z a nő nem j u-

I * vagy büntetésből adatott-e. De az elegedetlen asszony t a j 0 m, az könnyen látható és 
I « Hogy vájjon amennyire erejétől minderre nem gondol, o pilla- ^ r keresztényi érte|emben 
t telik, segítségére van-e létért, natnyilag elég jól érzi magát, ha 
B jobb jövőért küzdő férjének, bekerül a városba. Megszűnnek

— Mi leszünk m- szelídség ée
a jóság.

ni a meglevőkhöz örök panasszal 
örök elégedetlenséggel.

— Könnyű a városban lakók 
nak — mondják a messze far
mokon élő asszonyok — ózok 
látnak embereket, mehetnek

bán és következményeiben hord wr, • t .. .. y
ja büntetését vagy jutalmát KctflOBBpi bÖrtÖüTC 

Persze az éremnek van má- . „ z.
sík oldala is! gondolja a fér- ítélték
fi, hogy neki most már semmit V r ,
sem kell tennie, csupán sajnál- ÜOIDOr vCFeilCet 
tatni, vigasztahtatni, becéztetni 
és kiszolgáltatni önmagát és a 
nő legyen boldog, hogy midezt
megteheti neki vagy érette. ™1 Colonlzation Board vezetőjét ma 
Nem Úgy, uraim! Ébredjen csak •« ötrendbeli bűntett elkövetése alap
fel egy kicsit a férfi veleszüle- i Ián kéthőnapl fogházra Ítélték, 
tett és ápolt Önzéséből és vegye A Komor ügy tárgyalása bárom na- 
’szre ezeket az apróbb-nagyobb pig tartott. a» első tárgyalást d. u. 2 
áldozatokat, azokat a hősi erő- Őrekor kezdték meg Hon. Emby blrft 
feszítéseket, amit — szegény előtt. Az ügyész vádbeszédében ösz- 
jobb sorshoz, szebb körűimé- szesen őt vádat emelt Komor ellen: 1
övékhez szokott asszony----- tesz hamisítás, 2.) a hamisítás eredményé-
Ő érette, a családjáért, a békéért ^ek kihasználása. 3.) pénzszerzés fél- 
és a harmóniáért. Vegye észre revezetés alapján, 4.) rejtett és meg 
és legyen ura rossz kedvének, Inem engedett1 jutalék szerzés. 5.) fel

idegeskedésének, ne töltse ott- bujtá|.
hon haragját, mert Őt máshol A vád tizennyolc tanút sorakoz- 

bántották, ne vegye annyira tér 
mészetesnek az érette, körülöt
te történő dolgokat, — amelye
ket csak olykor hiányaiból is
mer meg keservesen, — hanem 
legyen hálás, gyöngéd, figyel
mes mindezekért. Az otthon ap
róbb örömei elégítsék ki őt is, 

felfogott házastárs, feleség. "« meneküljön és hagyja ott az 
Legtöbbször nehéz, súlyos, ál amu8yia sokat ^ül küzdő 

dozatteljes dolog kivándorló fe- asszony‘ minden alkalommal, a
leségének lenni, de ha valaki el- mlkor » v°ilna °tthon ma" 
határozta már, hogy férjét kö- radm Végül pedig, ha az asz-
veti, tartson is ki mellette, Ott megkívánja, hogy JÓ és a „Winnipeg Evening Tribün.' é. a
ahol legnagyobb szükség van rá hü le8yen- neki is annak keM "M*nltob* Free 'Pre“' me'zek «
a farmon, a rettenetes egyedül- lenn,e' mé8 Ped,8 nemcsak Nyűgeiken,iában .Uk.záz.zer
létben, az elemékkel való har-ina8y vonalakban, hanem éppen példányban cirkálnak, vaiéban na-

cában Te en úgy mint Éva °*yan mértékben, mint a nőnek, gyón szép támogatásban részesítették
aki azt mondja a mindennapi ké Ha a sok munkában, betegség-;, konv.nciézé magyar.ág ügyét. A 

nyárért a természet mostoha- ben va8y mostoha viszonyok- gyfllé. l.foiyá.áréi tárgy,,,go., rémié
ságával küzdő Adámnak a para- ban- no me8 az idok múlásával te. beszámolók,, későitek kiküldött
dósomból való száműzetésük [megváltozott kissé a feleség és képviselőik tudó.itá.ai alapján é. a

i nekik jobban teszenek a szín- Winnipeg Evening Tribün. — a ma-
i padi és egyébb flapperek, mié- gy,r gyuié. idején aktuáii.nak vélte,

' n ,m*8 U8a 0 ! lőtt tettre határozzák el magú- hogy Magyarország sérelmeit éa a trla
ont) pl , °Z n Va i kát, gondolják meg, hogy az Ön- nőni béke égbekiáltó Igazságtalaneá-

r o jam a vés e ‘ maguknak olyan könnyen meg- gait vezércikkben tárja Nyugatkana-
Igen az asszony az otthont. bocs4thatónak vélt kirándulá- 

épitse, szépítse és tegye harmo- jkka, örök keserüséget ültet- 
■nikussá, hogy az esetleg óha- nek egy hüséges asszony áldo- 
zában hagyott, vesztett Édent zatQ^ szerető szivébe. Pedig 
odavarázsolhassa a kietlen pusz mert ,elket és 8zivet ugy- 
taságra is. sem találnak azon nők között

Hisz a nő igazán nagy varázs- akik jdeig-óráig kívánnak csak 
ló, az élet misztériuma! Különös velük szórakezni és kinevetik a 
érzékenyebb ideg- és érzésvilá- kjss4 js korosabb férfit aki azt 
gával közelebb áll az ismeretlen his2ii hogy még közöttük is hó- 
és felfoghatatlan dolgok megér- dit férfiúi bájával. Ajánlatos, 
téséhet megérzéséhez, mint a hogy a férfiak is figyeljék meg 
férfi, akiben túlteng az anyag 
és a mindent — csak logikával 
vagy rideg tudással felmérni 
akaró tulajdonság. A nő ezen raj 

vtett lelki tulajdonságainál fogva 
ősforrása kell hogy legyen: á 
hitnek, a soha ki nem alvó re
ménynek és a felhőkig érő bí
zod alom nak! A sok apróbb-na
gyobb letört remény után, az 
élet durva csalódásai után, ezért 
a hitért ezért a reményért 
ezért a vigaszért menekül a 
férfi a nőhöz. És ilyenkor nem 
lehet nem szabad csalódást o- 
koznia a férfinak! Ige, a nőnek 
kiapadhatatlan reményforrás
nak kell lennie, örök derűt su
gározni éa bele álmodta^ti, be-

denbury-t fűszeres és annak .elárusí
tó lánya voltak.

A vád alapján Komor Ebyt rá akar 
ta beszélni, hogy a „Pannónia*1 farm 

magyarjainak, Bélán Pálnak, Karkua 
Györgynek. Rousky Györgynek, Bod
nár Józsefnek, Csurtlla Jánosnak, Bí
ró Ferencnek és Abdái Józsefnek élel
mezési céduláit meghamisítsák és az 
Így szerzett pénzt Komor Ebyvel akar 
ta megfelezni.

Eby azonban feljelentette Komort, 
amelynek alapján Komort — mint a 
Kanadai Magyar Újság már megírta 

j— előzetes letartóztatásba helyezték, 
majd háromezer dollár óvadék lefi
zetése ellenében a tárgyalásig szabad
lábra helyezték, míg végül is a mai 
bírósági döntés alapján végérvényesen 
kéthavi börtönre Ítélték «

Az Ítélet Indokolása kimondja, hogy 
Komor okirathamlsitást követett el, 
melyet az Írásszakértők kétségenkl- 
vül megállapítottak, az Ítélet második 
Indoka pedig a csalásra való felbuj- 
tás volt.

Komor büntetését valószínűség sze 
cint a prince albertl ('egyházban fog
ja kitölteni.

, tessék.

Yorkton, Sask. febr. 3.

Komor Ferencet, a saskatoonl Cent

esetben szépen feltálalt sok 
semmit.■ tozzék büntetéssé.

szokva stb. stb. Sérelmesnek ta

tatott fel, akik közül az első ötöt még 

a délután folyamán kihallgatták. Ezek 

farmtulajdonos meghí

zottja, Mr. Eby, gondnok, a feljelen 

tés megtevője, Mr. Trembley, bren-

>
Mr. Bell, a v

A winnipegi angol sajtó 
vezérlapjai

február 1.-1 ezámában jelent meg.
A Magyar Szövetség alakuló gyű

lésén elhangzott az az Indítvány, hogy 
az angol lapok támogatását a Szövet
ség hivatalosan is megköszönje.

Nem volní udvarias részünkről, ha 

körülmény figyelmünket elkerül
né és a titkári hivatalnak egyik első 
kötelessége lenne, hogy a támogatást 
írásban ée hivatalosan megköszönje e 
szerkesztőségeknek.

1 *•

után:

BEIKTATTÁK AZ UJ 
PRÍMÁSTIf

da angol közönsége elé.
A Tribünnek a trianoni igazságta

lanságok ügyében Immáron ez a má
sodik cikke és az értékes közlemény 
a legutóbbi erdélyi zavargásokból ki
indulva megállapítja, hogy xbár Ma
gyarország természetesnek tartotta, 
hogy a háború elvesztése folytán te
rületeinek egyréezét, melyen a nem
zetiségek túlsúlyban laktak, elveszít 
se, mégis nem tud lemondani azokról 
a területekről, melyeken negyedfél 
milliónyi fajteetvóre él őe. amely terü
letek kompakt egységet alkotnak a 
mai csonka testtel.

BUDAPEST, február. — Ső
réd i Jusztinjánt, Magyarország 
bíboros hercegprímását az esz
tergomi székesegyházban az ál
lam, az egyház és a hadsereg 
főméltóságainak jelenlétében 
beiktatták hivatalába. ötezer 
ember vett részt az ünnepségen 
Serédi hercegprímás a szertar
tások befejeztével beszédet 
mondott, amelyben többek közt 
ezeket mondotta:

„BIZTOS" Pénzküldés Magyarországba
A „Royal Bank of Canada“ bármely vi
déki fiókja utján teljes bizton
ságban küldhet pénzt bárkinek 

Magyarországba
Pénzét a bank akár „Pengőből", 
akár „U. S.“ dollárban utalja át. 

Kifizetéseket d pontosságáról jól
ismert „Magyar Pénzügyi Szindikátus" 
utján eszközli, melynek kanadai 

megbízottja

önmagukat és nézzenek néha 
ők is a tükörbe kissé tárgyila- 
gosabb szemmel, legtöbb eset
ben fognak találni okot hogy 
csendben maradjanak a jó fele
ség mellett Rá fognak jönni, 
hogy az 6 asszonyuk, csaknem 
minden esetben többet ér ezen 
talált gyémántoknál, akikről 
legtöbbször kiderül, hogy még 
csak nem is „fekete gyémán
tok," hanem legjobb esetben 
még tűz- és lángélesztésre is 
teljesen alkalmatlan kihajított 
tökéletlen kőszén darabok ...

Feladatok tehát mindkét rész 
rői vannak, de nem megoldhi- 
tatlanok, ha mindkét fél tudja 
egymással szemben való köte-

i

— Magyarország történeimé 
ben szomorúbb körülmények köIsmerteti a cikk a Rothermere ak. 

ció lényegót, melynek célja, hegy lég- zött talán még sohasem foglal
óbb a határok mentén élő kétmillió-jta el hivatalát az egyház feje, 
nyi magyarságot csatolják vieexi át mért a magyar nemzet súlyos 
anyaországhoz, hogy ezáltal az tűrő- igazságtalanságok alatt Szenved 
pal bika egyik legnagyobb veszélyét ét én rám vár az a kötelesség, 
elhárítsák. hogy boldogabb jövő felé vezes

sem, amely boldogabb jövőt 
csak szeretettel és szolidaritás
sal lehet elérni. !

Megírja a cikk, hegy a magyar re
vízióé mozgalomnak Igen mélyenfek- 
vő alapjai vannak a mai angol politi
kában, amelynek igen súlyos vezérel

ELŐFIZETŐINKET KERJOK, HOGYV mát baltáig nélkül, I. ‘ J ,Finnét mii támogatják a magyar ügyet.
A cikk Címe egyébként: „Reumanla mindennemű címváltozásnál előző ot-

A „ROYAL BANK ef CANADA"
I1*"...........FT’”"—- — -
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Szent István király 
Rom. Kath. B. Egylet
FARSANGI BÁLJA

FEBRUÁR 18.-án este 8 órai kezdettel 
Jó ZENtRŐL. ÉTELEKRŐL ES ITALOKRÓL GONDOSKODVA.

TOMBOLA ÉS SZ8P<lGVERSENYI 
JÓAKARÓINKAT ÉS BARÁTAINKAT SZIVESEtf LATJUK

KÓLÓN MEGHÍVÓT NEM KOLOUNK KI.
Vigalmi bizottság nevében:

HANZ JÁNOS
A TANCMULATSAG JÖVEDELMÉNEK EGY RÉSZE A NEW YORKI

Kossuth Szobor
JAVÁRA LESZ KIUTALVA A KOSSUTH SZOBOR BIZOTTSÁG 
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